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NOTE 
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER - NOVEMBER 2016 

  

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter, som Rådet har vedtaget i 

november 2016.1 2 

 

Det indeholder oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder: 

• dato for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummer på det vedtagne dokument 

• EUT-henvisning 

• gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og, hvor det er relevant, 

stemmeforklaringer samt erklæringer til Rådets protokol. 

 

Dette dokument indeholder desuden oplysninger om vedtagelsen af ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

                                                 
1 Med undtagelse af visse retsakter, der har et begrænset anvendelsesområde, såsom 

procedureafgørelser, udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved 
internationale aftaler, punktuelle budgetafgørelser o.l. 

2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses 
for vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-
Parlamentet og generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

Månedsoversigter over Rådets retsakter (retsakter) – Consilium 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: Dokumenter og publikationer – Consilium 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: Rådets protokoller – Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out/?PUB_DOC=%3E0&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=DA&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out/?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2016


 

 

6057/17   jn/JN/hsm 3 
 DG F 2B  DA 
 

 
OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I NOVEMBER 2016 

 
3495. samling i Rådet for den Europæiske Union (ØKONOMI OG FINANS), den 8. november 2016 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSREGEL STEMMER 

Rådets afgørelse (EU) 2016/1972 af 8. november 2016 om vedtagelse af 
Rådets holdning til forslaget til Den Europæiske Unions ændringsbudget 
nr. 4 for regnskabsåret 2016 
EUT L 304 af 11.11.2016, s. 5-5 

13331/1/16 REV 1 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
Undlod at stemme: UK 

Erklæring fra Rådet om FÆB nr. 4/2016 
Ved at acceptere forslaget til ændringsbudget nr. 4/2016 og fremrykningen af de 73,9 mio. EUR med henblik på tilførsler til garantifonden for EFSI 
foregriber Rådet ikke en eventuel afgørelse om Kommissionens forslag COM(2016) 597 final om forlængelse af EFSI indtil 2020. Rådet anser dette 
beløb for at være delfinansiering af den allerede i 2015 aftalte EFSI-pakke. 

Erklæring fra Rådet om bøder 
Grundet de særlige omstændigheder i forbindelse med ændringsbudget nr. 4/2016 noterer Rådet sig, at bøder, der allerede er blevet endelige, ikke 
opføres på budgettet som en budgetindtægt. Rådet minder om betydningen af, at bøder opføres på budgettet hurtigst muligt og senest i året efter, at alle 
retsmidler er udtømt, i overensstemmelse med artikel 83 i finansforordningen og gennemførelsesbestemmelserne hertil. 

Rådet opfordrer Kommissionen til så regelmæssigt som muligt at orientere Europa-Parlamentet og Rådet om bøder, der kan opføres på budgettet som 
budgetindtægt, med henblik på at forbedre forudsigeligheden af medlemsstaternes bidrag. 

Rådets afgørelse (EU) 2016/1973 af 8. november 2016 om vedtagelse af 
Rådets holdning til forslaget til Den Europæiske Unions ændringsbudget 
nr. 5 for regnskabsåret 2016 
EUT L 304 af 11.11.2016, s. 6-6 

13333/1/16 REV1  Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om klimafinansiering 14167/16 

Rådets konklusioner om den fælles rapport fra Kommissionen og Udvalget for Økonomisk Politik 
om sundheds- og langtidsplejesystemer og finanspolitisk holdbarhed 

13775/16 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 17/2016: "EU-
institutionerne kan gøre mere for at lette adgangen til deres offentlige udbud" 

14171/16 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2016/2099 af 23. november 2016 om mobilisering 
af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen (efter en ansøgning fra Estland – 
EGF/2016/003 EE/mineralolie og kemikalier) 
EUT L 326 af 1.12.2016, s. 14-15 

13311/16 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 19/2016: 
"Gennemførelse af EU's budget gennem finansielle instrumenter - hvad man kan lære af 
programperioden 2007-2013" 

14127/16 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2015/435 af 17. december 2014 om mobilisering 
af margenen til uforudsete udgifter 
EUT L 72 af 17.3.2015, s. 4-5 

13329/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/1982 af 8. november 2016 om ændring af beslutning 
2007/441/EF om bemyndigelse af Den Italienske Republik til at anvende foranstaltninger, der 
fraviger artikel 26, stk. 1, litra a), og artikel 168 i direktiv 2006/112/EF om det fælles 
merværdiafgiftssystem 
EUT L 305 af 12.11.2016, s. 30-31 

12678/16 
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Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/1988 af 8. november 2016 om ændring af 
gennemførelsesafgørelse 2013/678/EU om tilladelse til Den Italienske Republik til fortsat at 
anvende en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 285 i direktiv 2006/112/EF om det fælles 
merværdiafgiftssystem 
EUT L 306 af 15.11.2016, s. 11-12 

13140/16 

Rådets konklusioner om forbedringer af EU's nuværende momsregler for grænseoverskridende 
transaktioner 

14257/16 

Rådets afgørelse (EU) 2017/47 af 8. november 2016 om undertegnelse på den Europæiske Unions 
vegne og midlertidig anvendelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og Fyrstendømmet 
Liechtenstein om supplerende regler vedrørende instrumentet for finansiel støtte til forvaltning af 
de ydre grænser og den fælles visumpolitik som en del af Fonden for Intern Sikkerhed for 
perioden 2014-2020 
EUT L 7 af 12.1.2017, s. 2-3 

12833/16 

Aftale mellem Den Europæiske Union og Fyrstendømmet Liechtenstein om supplerende regler 
vedrørende instrumentet for finansiel støtte til forvaltning af de ydre grænser og den fælles 
visumpolitik som en del af Fonden for Intern Sikkerhed for perioden 2014-2020 
EUT L 7 af 12.1.2017, s. 4-13 

12881/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/1961 af 8. november 2016 om ændring af afgørelse 
2014/145/FUSP om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer 
Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 
EUT L 301 af 9.11.2016, s. 15-17 

13725/16 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2016/1955 af 8. november 2016 om gennemførelse af 
forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller 
truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 
EUT L 301 af 9.11.2016, s. 1-4 

13728/16 

Rådets konklusioner om særberetning nr. 11/2016 "Styrkelse af den administrative kapacitet i den 
tidligere jugoslaviske republik Makedonien: begrænsede fremskridt i en vanskelig situation"  

14181/16 
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Rådets afgørelse om indgåelse af en protokol til aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og 
dets medlemsstater på den ene side og Det Schweiziske Forbund på den anden side om fri 
bevægelighed for personer i forbindelse med Republikken Kroatiens deltagelse som kontraherende 
part i medfør af landets tiltrædelse af Den Europæiske Union 

14381/13 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 8/2016:" 
Jernbanegodstransport i EU: Stadig ikke på rette spor" 

13231/16 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om en konvention om international 
gennemgående jernbanetrafik 

13232/16 

Rådets afgørelse om bemyndigelse af Republikken Bulgarien, Den Tjekkiske Republik, 
Republikken Estland, Ungarn, Republikken Letland, Republikken Litauen, Republikken Polen, 
Rumænien og Den Slovakiske Republik til i Unionens interesse at føre forhandlinger om en 
konvention om international gennemgående jernbanetrafik, når det drejer sig om anliggender, der 
er omfattet af Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om en konvention om 
international gennemgående jernbanetrafik 

13233/16 

Rådets konklusioner om EU-statistikker  14164/16 

Rådets konklusioner om de kriterier og processer, der skal føre til udarbejdelsen af en EU-liste 
over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner 
EUT C 461 af 10.12.2016, s. 2-5 

14166/16 
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3496. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER/HANDEL) den 11. november 2016 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2016/2369 af 11. november 2016 om undertegnelse på Unions vegne og 
midlertidig anvendelse af tiltrædelsesprotokollen til handelsaftalen mellem Den Europæiske 
Union og dens medlemsstater på den ene side og Colombia og Peru på den anden side for at tage 
hensyn til Ecuadors tiltrædelse af aftalen 
EUT L 356 af 24.12.2016, s. 1-2 

7620/16 

Tiltrædelsesprotokollen til handelsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater 
på den ene side og Colombia og Peru på den anden side for at tage hensyn til Ecuadors tiltrædelse 
af aftalen 
EUT L 356 af 24.12.2016, s. 3-1456 

7621/16 

Erklæring fra Østrig 
Med hensyn til Den Europæiske Unions midlertidige anvendelse af tiltrædelsesprotokollen til handelsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens 
medlemsstater på den ene side og Colombia og Peru på den anden side for at tage hensyn til Ecuadors tiltrædelse af aftalen, erklærer Republikken 
Østrig, at den først kan gennemføre de dele af aftalen, der berører medlemsstaternes kompetence, når alle nødvendige interne procedurer for aftalens 
ikrafttræden er blevet afsluttet. Republikken Østrig vil så hurtigt som muligt indlede sine interne procedurer og vil, hvis der opstår problemer, rådføre 
sig med Europa-Kommissionen. 
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Erklæring fra Irland 
Irland minder om den erklæring, som Rådet fremsatte den 31. maj 2012 i forbindelse med Rådets vedtagelse af afgørelsen, som bemyndiger til 
undertegnelse og midlertidig anvendelse af handelsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og Colombia og Peru 
på den anden side. I Rådets erklæring hed det: 

"Skulle Den Europæiske Unions gennemførelse af aftalen gøre det nødvendigt at træffe foranstaltninger i henhold til tredje del, afsnit V, i traktaten om 
Den Europæiske Unions funktionsmåde, vil bestemmelserne i protokollen om Det Forenede Kongeriges og Irlands stilling for så vidt angår området 
med frihed, sikkerhed og retfærdighed, der er knyttet som bilag til traktaten om Den Europæiske Union og til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, blive overholdt fuldt ud." 

Irland bemærker, at Rådets erklæring også finder anvendelse på Ecuadors tiltrædelse af aftalen, og bemærker endvidere, at Kommission ved skrivelse 
af 13. oktober 2016 meddelte Ecuador indholdet i Rådets erklæring. 

Erklæring fra Portugal 
Under hensyntagen til efterlevelsen af princippet om kompetencedeling mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater som fastsat i traktaterne 
berører Rådets afgørelse om midlertidig anvendelse af tiltrædelsesprotokollen til handelsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater 
på den ene side og Colombia og Peru på den anden side for at tage hensyn til Ecuadors tiltrædelse af aftalen ikke Portugals frie beslutningsret med 
hensyn til spørgsmålene inden for dets nationale kompetence; Portugals internationale bundethed af tiltrædelsesprotokollen i henhold til dets 
forfatningsmæssige principper og regler afhænger af afslutningen af de interne ratifikationsprocedurer og tiltrædelsesprotokollens ikrafttræden i det 
internationale retssystem. 

Erklæring fra Slovenien 
På grundlag af kompetencefordelingen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater i henhold til traktaterne berører Rådets afgørelse, som 
bemyndiger til midlertidig anvendelse af tiltrædelsesprotokollen til aftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og 
Colombia og Peru på den anden side for at tage hensyn til Ecuadors tiltrædelse af aftalen, ikke Republikken Sloveniens selvstændighed med hensyn til 
at være bundet af aftalen for så vidt angår spørgsmål inden for dens nationale kompetence. Dette betyder bl.a., at henvisninger i nævnte protokol til 
interne krav og procedurer, der er nødvendige med henblik på dens midlertidige anvendelse, i Sloveniens tilfælde skal forstås som henvisninger til 
afslutningen af ratifikationsprocedurerne. 
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Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Det Forenede Kongerige glæder sig over undertegnelsen af tiltrædelsesprotokollen til handelsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens 
medlemsstater på den ene side og Colombia og Peru på den anden side for at tage hensyn til Ecuadors tiltrædelse af aftalen. 

Det Forenede Kongerige mener imidlertid, at aftalen indeholder bestemmelser vedrørende fysiske personers midlertidige tilstedeværelse i 
forretningsøjemed, som er i henhold til tredje del, afsnit V, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. Det Forenede Kongerige minder 
om, at ingen bestemmelser i internationale aftaler indgået af Unionen i henhold til nævnte afsnit, i overensstemmelse med artikel 2 i protokol nr. 21 til 
traktaterne om Det Forenede Kongeriges og Irlands stilling for så vidt angår området med frihed, sikkerhed og retfærdighed, er bindende for eller 
finder anvendelse i Det Forenede Kongerige, medmindre det i overensstemmelse med protokollens artikel 3 meddeler, at det ønsker at deltage i 
vedtagelsen og anvendelsen af en foreslået foranstaltning. 

Som følge heraf og i overensstemmelse med artikel 3 i protokol nr. 21 har Det Forenede Kongerige meddelt Rådets formand, at det, i det omfang 
afgørelserne vedrører fysiske personers midlertidige tilstedeværelse i forretningsøjemed, har til hensigt at deltage i Rådets afgørelser. 

Rådets afgørelse (EU) 2016/1995 af 11. november 2016 om undertegnelse på Den Europæiske 
Unions vegne af aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Den Østlige 
Republik Uruguay i henhold til artikel XXIV:6 og artikel XXVIII i den almindelige overenskomst 
om told og udenrigshandel (GATT) 1994 om ændring af indrømmelserne i Republikken Kroatiens 
liste i tilslutning til dens tiltrædelse af Den Europæiske Union 
EUT L 308 af 16.11.2016, s. 1-2 

13036/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/1989 af 11. november 2016 om en henstilling om 
midlertidig grænsekontrol ved de indre grænser under ekstraordinære omstændigheder, som truer 
den overordnede funktion af Schengenområdet 
EUT L 306 af 15.11.2016, s. 13-15 

13979/16 
Afstemningsregel: Kvalificeret flertal 
Afstemningsresultater: imod: EL 
Hverken for eller imod: BG, CY, HU 
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Erklæring fra Grækenland 
Grækenland beklager, at vedtagelsen af Kommissionens forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om en henstilling om forlængelse af den 
midlertidige grænsekontrol ved de indre grænser under ekstraordinære omstændigheder, som truer den overordnede funktion af Schengenområdet, 
blandt andet er baseret på formodningen om, at "et betydeligt antal irregulære migranter (ca. 60 000), der er strandet i Grækenland, (...) med rimelighed 
må forventes at ville søge at rejse illegalt ind i de øvrige medlemsstater". 

Grækenland minder om sin opfølgningsrapport (af 12. august 2016) om gennemførelsen af handlingsplanen for afhjælpning af de mangler, der blev 
konstateret på området forvaltning af de ydre grænser efter evalueringen i november 2015, hvori det fremlagde sin velbegrundede holdning, der er, at 
risikoen for sekundære bevægelser fra dets område til andre EU-medlemsstater – som kan udgøre en trussel mod den indre sikkerhed og offentlige 
orden i overensstemmelse med Schengengrænsekodeksen – ikke kan underbygges. 

Siden evalueringen i november 2015 er al grænsekontrol og patruljering ved alle Grækenlands grænseovergangssteder blevet skærpet yderligere. 
Blandt andet har Grækenland i forbindelse med den nationale operation "SARISA" truffet alle nødvendige foranstaltninger til at forhindre personer i og 
afskrække dem fra at forsøge at forsvinde fra fastlandet mod nord, herunder til den tidligere jugoslaviske republik Makedonien. Desuden har 
Grækenland anmodet om, at der udsendes gæstemedarbejdere fra Frontex til landgrænserne mellem Grækenland og Albanien samt Grækenland og den 
tidligere jugoslaviske republik Makedonien. 

Grækenland mener ikke, at de "faktiske omstændigheder", der nævnes i betragtning 13 i dette forslag, kan underbygges tilstrækkeligt. Den gentagne 
henvisning til, hvad der "med rimelighed [kan] forventes" (betragtning 6), hvad der "synes (...) berettiget" (betragtning 12), samt til dem, "som med 
rimelighed må forventes at ville søge at rejse illegalt ind i de øvrige medlemsstater" (begrundelsen, s. 3), viser, at forslaget er baseret på spekulation og 
mangler den nødvendige begrundelse for at forlænge den midlertidige grænsekontrol i overensstemmelse med artikel 29 i Schengengrænsekodeksen. 

Endvidere minder Grækenland om, at oplysningerne fra de fem Schengenstater (Østrig, Tyskland, Danmark, Sverige og Norge) om grænsekontrollen 
ved de indre grænser er sparsomme og ikke tilstrækkeligt detaljerede, hvilket afspejles i Kommissionens rapport af 28. september 2016 om 
gennemførelsen af Rådets henstilling af 12. maj 2016. De danner derfor ikke noget solidt grundlag for at forlænge den midlertidige grænsekontrol. 

Grækenland gentager, at tilstrækkelig respons fra medlemsstaterne på EASO's og Frontex' anmodninger om eksperter er afgørende for en vellykket 
gennemførelse af erklæringen fra EU og Tyrkiet. 

Desuden er formodningerne om det samlede antal asylansøgninger, der er indgivet i Schengenstaterne, irrelevante for spørgsmålet og berettiger ikke 
behovet for at forlænge den midlertidige grænsekontrol ved de indre grænser. 

Grækenland kan derfor ikke tilslutte sig dette forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse. 
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Erklæring fra Ungarn 
Ungarn har siden migrationskrisens begyndelse været af den opfattelse, at beskyttelse af de ydre grænser er afgørende for at dæmme op for 
tilstrømningen af irregulære migranter. Vi må sikre, at de ydre grænser udelukkende passeres i overensstemmelse med regler og bestemmelser. 

Ungarn er overbevist om, at udkastet til afgørelse om en henstilling om forlængelse af den midlertidige grænsekontrol ved de indre grænser giver et 
utilstrækkeligt svar på reelle problemer og kan føre til, at Schengenområdet bryder sammen. 

I selve udkastet til afgørelse understreges det, at oplysningerne fra de fem medlemsstater viser en gradvis stabilisering af situationen. De fakta og 
oplysninger, der er anført i udkastet til afgørelse, og de tal, der fremgår af Europa-Kommissionens rapport af 28. september 2016, berettiger hverken 
nødvendigheden eller proportionaliteten af at opretholde den midlertidige grænsekontrol ved de angivne afsnit af de indre grænser. I hverken udkastet 
til afgørelse eller Kommissionens rapport fremlægges der objektive beviser vedrørende asylansøgernes indrejsesteder på de fem berørte medlemsstaters 
områder. 

I "Tilbage til Schengen – En køreplan" fastsættes der ingen juridisk betingelse for opretholdelse af den midlertidige grænsekontrol ved de indre 
grænser. Ungarn tilslutter sig dog den fulde gennemførelse af den proces, der fører "tilbage til Schengen". 

Grænsekontrollen ved de indre grænser bør begrænses i omfang, hyppighed, sted og tid til det, som er strengt nødvendigt for at imødegå den alvorlige 
trussel og opretholde den offentlige orden og indre sikkerhed, uden at den frie bevægelighed inden for Schengenområdet hæmmes unødvendigt. De 
relevante medlemsstater bør høres regelmæssigt med henblik på at sikre, at kontrollen ved de indre grænser kun foretages ved de dele af de indre 
grænser, hvor det anses for nødvendigt og forholdsmæssigt, og gennemførelsen bør nøje overvåges af Kommissionen og de relevante medlemsstater. 

På grundlag af ovennævnte omstændigheder kan Ungarn ikke støtte vedtagelsen af udkastet til afgørelse. 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, 
der blev konstateret ved evalueringen i 2015 af Nederlandenes anvendelse af Schengenreglerne på 
området forvaltning af den ydre grænse 

13817/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastsættelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, 
der blev konstateret ved evalueringen i 2016 af Italiens anvendelse af Schengenreglerne på 
området den fælles visumpolitik 

13590/16 
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Rådets afgørelse (EU) 2016/2038 af 11. november 2016 om den holdning, der skal indtages på 
den Europæiske Unions vegne i de relevante udvalg under De Forenede Nationers Økonomiske 
Kommission for Europa til ændringsforslagene til FN-regulativ nr. 7, 16, 37, 44, 45, 46, 48, 53, 
78, 80, 83, 86, 87, 99, 105, 107, 110, 121, 128 og 129, forslaget til et FN-regulativ om "heavy 
duty dual-fuel engine retrofit systems", forslagene om ændring af de globale tekniske FN-
forskrifter nr. 15 og 16, forslagene til to globale tekniske FN-forskrifter for målingsprocedure for 
emissioner fra to- eller trehjulede køretøjer samt med hensyn til egendiagnose og forslaget til et 
regulativ om fælles specifikation af lyskildekategorier 
EUT L 314 af 22.11.2016, s. 14-18 

13748/16 

3497. samling i Rådet for Den Europæiske Union(LANDBRUG OG FISKERI) den 14. og 15. november 2016 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSREGEL STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2134 af 
23. november 2016 om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1236/2005 
om handel med visse varer, der kan anvendes til henrettelse, tortur eller 
anden grusom, umenneskelig eller nedværdigende behandling eller straf 
EUT L 338 af 13.12.2016, s. 1-33 

27/16 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2135 af 
23. november 2016 om ændring af forordning (EU) nr. 1303/2013 for så 
vidt angår visse bestemmelser om finansiel forvaltning for visse 
medlemsstater, som er i eller trues af alvorlige vanskeligheder med 
hensyn til deres finansielle stabilitet 
EUT L 338 af 13.12.2016, s. 34-36 

39/16 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 18/2016: "EU's ordning 
for certificering af bæredygtige biobrændstoffer" 

14381/16 

Rådets afgørelse (EU) 2016/2053 af 14. november 2016 om undertegnelse på Unionens vegne af 
rammeaftalen mellem Den Europæiske Union og Kosovo om de generelle principper for Kosovos 
deltagelse i EU-programmer 
EUT L 319 af 25.11.2016, s. 1-2 

13390/16 

Erklæring fra Kommissionen 
Ved fastsættelsen af de specifikke vilkår og betingelser vedrørende Kosovos deltagelse i hvert enkelt program i overensstemmelse med artikel 5 i 
rammeaftalen vil Kommissionen sikre, at de ikke berører Unionens stillingtagen til Kosovos status. 

Erklæring fra Det Forenede Kongerige, Østrig, Den Tjekkiske Republik, Frankrig, Kroatien, Italien, Sverige og Slovenien 
Det Forenede Kongerige, Østrig, Den Tjekkiske Republik, Frankrig, Kroatien, Italien, Sverige og Slovenien ønsker deres holdning ført til protokols 
om, at kun de enkelte medlemsstater har kompetence til at anerkende status som stat. 

Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Det Forenede Kongerige mener, at protokol nr. 21 til traktaterne om Det Forenede Kongeriges og Irlands stilling for så vidt angår området med frihed, 
sikkerhed og retfærdighed er berørt i forslagene til Rådets afgørelser om undertegnelse, midlertidig anvendelse og indgåelse af rammeaftalerne mellem 
Den Europæiske Union og Kosovo om de generelle principper for Kosovos deltagelse i EU-programmer, i det omfang disse afgørelser vedrører 
ovennævnte stats deltagelse i handlingsprogrammet Fiscalis 2020 (forordning nr. 1286/2013) og handlingsprogrammet Told 2020 (forordning 
nr. 1294/2013). 

Det Forenede Kongerige anser desuden disse rådsafgørelser for at være en udøvelse af EU's eksterne kompetence i relation til de forskellige 
sektorpolitikker, der søges gennemført med de tilgrundliggende programmer. Derfor burde de materielle retsgrundlag for de tilgrundliggende 
programmer have været anført som retsgrundlag for disse foreslåede afgørelser om undertegnelse og indgåelse. Såfremt programmerne vedrører retlige 
og indre anliggender, bør de relevante retsgrundlag fra tredje del, afsnit V, i TEUF anføres i de foreslåede rådsafgørelser. 
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Rådets afgørelse (EU) 2016/2087 af 14. november 2016 om undertegnelse på Den Europæiske 
Unions vegne af aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Island om 
yderligere handelspræferencer for landbrugsprodukter 
EUT L 324 af 30.11.2016, s. 1-2 

12150/16 

3498. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER) den 14.-15. november 2016 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/1990 af 14. november 2016 om ændring af fælles aktion 
2008/124/FUSP om Den Europæiske Unions retsstatsmission i Kosovo (Denne betegnelse 
indebærer ingen stillingtagen til Kosovos status, og den er i overensstemmelse med UNSCR 1244 
(1999) og ICJ's udtalelse om Kosovos uafhængighedserklæring. ) (EULEX KOSOVO) 
EUT L 306 af 15.11.2016, s. 16-18 

13277/16 

Rådets afgørelse om bemyndigelse af Europa-Kommissionen og Unionens højtstående 
repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik til på Den Europæiske Unions vegne at 
indlede og føre forhandlinger om de bestemmelser, der hører under Unionens kompetence, i en 
omfattende aftale mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og 
Republikken Aserbajdsjan på den anden side 

13307/16 

Afgørelse vedtaget af repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i Rådet, om 
bemyndigelse af Europa-Kommissionen til på medlemsstaternes vegne at indlede og føre 
forhandlinger om de bestemmelser, der hører under medlemsstaternes kompetence, i en 
omfattende aftale mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og 
Republikken Aserbajdsjan på den anden side 

13308/16 
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Rådets konklusioner om en EU-dækkende strategisk ramme for støtte til en reform af 
sikkerhedssektoren (SSR) 

13998/16 

Rådets konklusioner om femte gennemgangskonference om konventionen om forbud mod eller 
begrænsninger i anvendelsen af visse konventionelle våben, som må anses for at være unødigt 
skadevoldende eller for at ramme i flæng (CCW) (den 12.-16. december 2016 i Genève) 

14177/16 

Rådets konklusioner om aftalen om Iran 14089/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2016/2000 af 15. november 2016 om gennemførelse af 
Rådets afgørelse 2013/255/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Syrien 
EUT L 308 af 16.11.2016, s. 20-21 

14118/16 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2016/1996 af 15. november 2016 om gennemførelse af 
forordning (EU) nr. 36/2012 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Syrien 
EUT L 308 af 16.11.2016, s. 3-4 

14119/16 

Rådets konklusioner om Det Østlige Partnerskab 14244/16 

Rådets konklusioner om gennemførelse af EU's globale strategi på sikkerheds- og forsvarsområdet 14149/16 

3499. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ALMINDELIGE ANLIGGENDER) den 15. og 16. november 2016 i Bruxelles 
LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSREGEL STEMMER 

Rådets afgørelse (EU) 2016/2039 af 15. november 2016 om vedtagelse af 
Rådets holdning til forslaget til Den Europæiske Unions ændringsbudget 
nr. 6 for regnskabsåret 2016, der ledsager forslaget om anvendelse af Den 
Europæiske Unions Solidaritetsfond med henblik på at yde bistand til 
Tyskland 
EUT L 314 af 22.11.2016, s. 19-19 

13653/16 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2016/2039 af 15. november 2016 om vedtagelse af Rådets holdning til 
forslaget til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 6 for regnskabsåret 2016, der ledsager 
forslaget om anvendelse af Den Europæiske Unions Solidaritetsfond med henblik på at yde 
bistand til Tyskland 
EUT L 314 af 22.11.2016, s. 19-19 

13651/16 

Rådets konklusioner om styrkelse af Europas system for modstandsdygtighed over for 
cyberangreb og fremme af en konkurrencedygtig og innovativ cybersikkerhedsindustri 

14540/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2016/2000 af 15. november 2016 om gennemførelse af 
afgørelse 2013/255/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Syrien 
EUT L 308 af 16.11.2016, s. 20-21 

13297/16 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2016/1996 af 15. november 2016 om gennemførelse af 
forordning (EU) nr. 36/2012 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Syrien 
EUT L 308 af 16.11.2016, s. 3-4 

13299/16 

Afgørelse (FUSP) 2016/2001 af 15. november 2016 om et EU-bidrag til etablering og sikker 
forvaltning af en bank for lavt beriget uran (LEU) under Den Internationale 
Atomenergiorganisations (IAEA's) kontrol inden for rammerne af EU's strategi mod spredning af 
masseødelæggelsesvåben 
EUT L 308 af 16.11.2016, s. 22-28 

13714/16 
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Rådets afgørelse (EU) 2016/2026 af 15. november 2016 om fastsættelse af de finansielle bidrag, 
som medlemsstaterne skal betale til Den Europæiske Udviklingsfond, herunder loftet for 2018, 
beløbet for 2017, første tranche for 2017 og et vejledende, ikkebindende overslag over de årlige 
beløb for årene 2019 og 2020 
EUT L 313 af 19.11.2016, s. 25-27 

13741/16 

Fælles erklæring fra Frankrig og Sverige 
Frankrig og Sverige meddeler, at de tilslutter sig Rådets afgørelse (13791/16 ACP) vedrørende beløbet for første tranche for 2017 og det årlige beløb 
for samme år samt loftet for bidragene til 11. Europæiske Udviklingsfond (EUF) for 2018, under hensyntagen til de politiske prioriteter, som Det 
Europæiske Råd har fastsat, og som kræver mobilisering af supplerende finansiering. 

Frankrig og Sverige anmoder dog Europa-Kommissionen om at tage hensyn til følgende: 

– Frankrig og Sverige minder om sine spørgsmål vedrørende de metoder, som Europa-Kommissionen anvender til at fastlægge sine overslag over 
udbetalinger, og anmoder Rådet om i sit udkast til afgørelse at fastsætte de nationale bidrag for 2018 til et passende og velbegrundet beløb. 

– Frankrig og Sverige opfordrer Europa-Kommissionen til at fortsætte og øge sine bestræbelser på dels aktivt at følge op på gennemførelsen af EUF og 
dels at holde Rådet orienteret på budgetområdet. For så vidt angår det sidste punkt vil det være nyttigt, hvis Europa-Kommissionen 

• regelmæssigt deler de hypotetiske beregninger, der anvendes til at fastsætte det foreslåede niveau for de nationale bidrag, navnlig metode 1 og 3 til 
estimering af betalingsbehov, som er nævnt i dokument nr. 109/16, og som Frankrig og Sverige takker for 

• for så vidt angår finansieringsafgørelser vedrørende større beløb systematisk beskriver effekten af disse dels på betalingsoverslag dels på EUF's 
reserver. 

Rådets konklusioner om resultaterne af og de nye elementer i samhørighedspolitikken og de 
europæiske struktur- og investeringsfonde 

14542/16 
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3501. samling i Rådet for Den Europæiske Union (RETLIGE OG INDRE ANLIGGENDER) den 18. november 2016 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/2047 af 18. november 2016 om elektronisk 
udveksling med Danmark af DNA-oplysninger 
EUT L 318 af 24.11.2016, s. 8-9 

11219/16 

Gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/2048 af 18. november 2016 om elektronisk udveksling med 
Danmark af fingeraftryksdata 
EUT L 318 af 24.11.2016, s. 10-11 

11220/16 

Rådets afgørelse (EU) 2016/2044 af 18. november 2016 om indgåelse på Den Europæiske Unions 
vegne af aftalen mellem Den Europæiske Union og Folkerepublikken Kina om visumfritagelse for 
kortvarige ophold for indehavere af diplomatpas 
EUT L 318 af 24.11.2016, s. 1-2 

15470/15 

Vedtagelse af lovgivningsmæssige retsakter efter Europa-Parlamentets andenbehandling (den 21.-24. november 2016 i Strasbourg) 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSREGEL STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2094 af 
23. november 2016 om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1342/2008 
om fastlæggelse af en langsigtet plan for torskebestande og for fiskeri 
efter disse bestande 
EUT L 330 af 3.12.2016, s. 1-4 

44/16 
(14719/16) 

Ikke relevant Ikke relevant 
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3502. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDDANNELSE, UNGDOM, KULTUR OG SPORT) den 21.-22. november 2016 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2016/2234 af 21. november 2016 om undertegnelse på Unionens vegne af 
samarbejdsaftalen mellem Den Europæiske Union og Kontoret for Luftfartssikkerhed i Afrika og 
Madagaskar (ASECNA) om udvikling af satellitbaseret radionavigation og om levering af 
tilknyttede tjenester i ASECNA's kompetenceområde til fordel for den civile luftfart 
EUT L 337 af 13.12.2016, s. 1-2 

13520/16 

Samarbejdsaftalen mellem Den Europæiske Union og Kontoret for Luftfartssikkerhed i Afrika og 
Madagaskar (ASECNA) om udvikling af satellitbaseret radionavigation og om levering af 
tilknyttede tjenester i ASECNA's kompetenceområde til fordel for den civile luftfart 

13661/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/2090 af 21. november 2016 om ændring af 
beslutning 2009/790/EF om bemyndigelse af Republikken Polen til at anvende en foranstaltning, 
der fraviger artikel 287 i direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem 
EUT L 324 af 30.11.2016, s. 7-8 

13842/16 

Afgørelse (EU) 2016/2136 af 21. november 2016 om undertegnelse på Den Europæiske Unions 
vegne af aftalen mellem Den Europæiske Union og Island om beskyttelse af geografiske 
betegnelser for landbrugsprodukter og fødevarer 
EUT L 332 af 7.12.2016, s. 1-2 

11785/16 
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Rådets afgørelse (EU) 2017/75 af 21. november 2016 om undertegnelse på Unionens og dens 
medlemsstaters vegne og om midlertidig anvendelse af protokollen til stabiliserings- og 
associeringsaftalen mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side 
og Bosnien-Hercegovina på den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens 
tiltrædelse af Den Europæiske Union 
EUT L 12 af 17.1.2017, s. 1-2 

13822/16 

Afgørelse (Euratom) 2017/76 af 21. november 2016 om godkendelse af Europa-Kommissionens 
indgåelse på Det Europæiske Atomenergifællesskabs vegne af protokollen til stabiliserings- og 
associeringsaftalen mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side 
og Bosnien-Hercegovina på den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens 
tiltrædelse af Den Europæiske Union 
EUT L 12 af 17.1.2017, s. 22-23 

13825/16 

Protokol til stabiliserings- og associeringsaftalen mellem De Europæiske Fællesskaber og deres 
medlemsstater på den ene side og Bosnien-Hercegovina på den anden side for at tage hensyn til 
Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union 
EUT L 12 af 17.1.2017, s. 3-21 

13823/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/2040 af 21. november 2016 om ændring af afgørelse 
2010/279/FUSP om Den Europæiske Unions politimission i Afghanistan for at fastsætte regler om 
dens afvikling (EUPOL AFGHANISTAN) 
EUT L 314 af 22.11.2016, s. 20-21 

12412/16 

Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 
Rådet, om fremme af nye tilgange inden for ungdomsarbejde med henblik på at afdække og 
udvikle unges potentiale 
EUT C 467 af 15.12.2016, s. 8-11 

14277/16 
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Rådets resolution om en ny dagsorden for kompetencer i et inklusivt og konkurrencedygtigt 
Europa 
EUT C 467 af 15.12.2016, s. 1-2 

13413/16 

Konklusioner fra Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i Rådet, 
om forebyggelse af radikalisering, der fører til voldelig ekstremisme 
EUT C 467 af 15.12.2016, s. 3-7 

14276/16 

Rådets konklusioner om sportsdiplomati 
EUT C 467 af 15.12.2016, s. 12-14 

14279/16 

Skriftlig procedure afsluttet den 24. november 2016 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af Den Europæiske Politienheds (Europols) 
indgåelse af aftalen om operationelt og strategisk samarbejde mellem Ukraine og Europol 

10345/1/16 REV 1 

Skriftlig procedure afsluttet den 28. november 2016 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets forordning om fastsættelse for 2017 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og 
grupper af fiskebestande i Østersøen og om ændring af forordning (EU) 2016/72 

13196/16 
Afstemningsregel: Kvalificeret flertal 
Afstemningsresultat: Alle medlemsstaterne stemte 
for 
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Fælles erklæring fra Kommissionen og Tyskland om muligheden for støtte fra Den Europæiske Hav- og Fiskerifond (EHFF) til midlertidigt 
ophør af fiskeriaktiviteter 
1. Artikel 5, stk. 4, litra b), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/1139 af 6. juli 2016 om en flerårig plan for torske-, silde- og 
brislingebestandene i Østersøen og fiskeriet, der udnytter disse bestande, giver medlemsstaterne mulighed for at træffe hasteforanstaltninger i 
overensstemmelse med artikel 13 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 af 11. december 2013 om den fælles fiskeripolitik. 

2. I henhold til vurderingen fra Det Internationale Havundersøgelsesråd (ICES) befinder torskebestanden i den vestlige del af Østersøen sig i en 
meget kritisk tilstand. Gydebiomassen for torsk er under den grænse for gydebiomassen, der er fastsat i kolonne B i bilag II til forordning (EU) 
2016/1139. Der er et presserende behov for at træffe korrigerende foranstaltninger for at nå op over mindstereferencepunktet. 

3. Tyskland anser det derfor for nødvendigt, at der træffes hasteforanstaltninger i overensstemmelse med artikel 13, stk. 1, i forordning nr. 1380/2013. 
Hasteforanstaltningerne består af en begrænsning af fiskeriaktiviteter med 30 ekstra dage for tyske fiskerfartøjer, der fisker efter torsk i underafsnit 22-
24 på følgende vis: de 30 dage i form af tre 10-dages blokke, som fiskerne frit kan fastlægge på egen hånd inden for fiskeriperioderne fra den 1. januar 
til den 31. januar og fra den 1. april til den 30. juni 2017. 

4. Kommissionen glæder sig over Tysklands beslutning om at gennemføre denne hasteforanstaltning. 

5. Tyskland finder, at denne hasteforanstaltning i henhold til artikel 33, stk. 1, litra a) i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 508/2014 
om Den Europæiske Hav- og Fiskerifond og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 2328/2003 er berettiget til støtte fra EHFF. 
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Erklæring fra Polen 
Kompromisteksten som vedtaget, hvis mål er at sikre en afbalanceret tilgang og beskytte bestandene i Østersøen, vil kræve stor opofrelse og pålægge 
fiskeindustrien en tung byrde. 

Polen anlægger derfor det syn, at Den Europæiske Hav- og Fiskerifond bør yde særlig støtte til kystfiskeriet, der har en lav miljøpåvirkning, og som 
yder et væsentligt bidrag til bevarelsen af kulturarven i Østersøområdet. 

Polen ønsker udtrykkeligt at nævne behovet for at tilpasse det operationelle program, så fiskerne har yderligere muligheder for at bevare 
fiskeressourcerne i Østersøen. 

Desuden anmoder Polen om særlig kontrol af fiskeriet i Østersøen, især industrifiskeriet, som har en betydelig negativ indvirkning på torskebestandene. 

Polen vil også opfordre Baltfishformandskabet til at tage øjeblikkelige og afgørende skridt til at indføre den biologiske hvileperiode for både 
torskebestande og pelagiske arter i Østersøen. 

Erklæring fra Estland, Letland, Litauen og Polen vedrørende torsk i Østersøen 
Estland, Letland, Litauen og Polen mener, at den politiske enighed om torskebestandene i Østersøen for 2017 ikke berører fremtidige drøftelser af 
fordelingen af bestandene og tildelingen af fiskerimuligheder mellem områderne. Estland, Letland, Litauen og Polen understreger vigtigheden af at 
bevare relativ stabilitet. 

3503. samling i Rådet for Den Europæiske Union (KONKURRENCEEVNE (DET INDRE MARKED, INDUSTRI, FORSKNING OG 
RUMMET)) den 28.-29. november 2016 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSREGEL STEMMER 

Den Europæiske Unions almindelige budget for regnskabsåret 2017 
 

14635/16 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
Undlod at stemme: EL, 
IT, UK 
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1. Fælles erklæring om ungdomsbeskæftigelsesinitiativet 
Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen minder om, at nedbringelse af ungdomsarbejdsløsheden fortsat er et fælles politisk mål, som har høj 
prioritet, og med henblik herpå bekræfter de deres vilje til at gøre bedst mulig brug af de budgetmæssige midler, der er til rådighed, for at nå det, især 
gennem ungdomsbeskæftigelsesinitiativet. 

De minder om, at i overensstemmelse med artikel 14, stk. 1, i Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 1311/2013 af 2. december 2013 om fastlæggelse af 
den flerårige finansielle ramme for årene 2014-2020 (FFR-forordningen) udgør "Disponible margener under FFR-lofterne for forpligtelsesbevillinger 
for årene 2014-2017 [...] en samlet FFR-margen for forpligtelser, der stilles til rådighed ud over de i FFR'en fastsatte lofter for årene 2016-2020 til 
politiske mål vedrørende vækst og beskæftigelse, navnlig ungdomsbeskæftigelse." 

Rådet og Europa-Parlamentet opfordrer Kommissionen til at foreslå et ændringsbudget i 2017 for at yde 500 mio. EUR til 
ungdomsbeskæftigelsesinitiativet i 2017 fra den samlede margen for forpligtelser, så snart den tekniske justering, der er omhandlet i artikel 6 i FFR-
forordningen, er vedtaget. 

Rådet og Europa-Parlamentet påtager sig hurtigt at behandle det forslag til ændringsbudget for 2017, som fremsættes af Kommissionen. 

2. Fælles erklæring om betalingsbevillinger 
Europa-Parlamentet og Rådet minder om, at der under hensyntagen til budgetgennemførelsen skal sikres en velordnet udvikling i betalingerne i forhold 
til forpligtelsesbevillingerne for at undgå et unormalt niveau for ubetalte fakturaer ved årets udgang. 

Europa-Parlamentet og Rådet opfordrer Kommissionen til fortsat nøje og aktivt at overvåge gennemførelsen af programmerne for 2014-2020. Med 
henblik herpå opfordrer de Kommissionen til rettidigt at forelægge ajourførte taloplysninger om situationen med hensyn til gennemførelsen og overslag 
over behovene for betalingsbevillinger i 2017. 

Rådet og Europa-Parlamentet vil træffe de nødvendige beslutninger om behørigt berettigede behov i rette tid for at undgå akkumulering af et urimeligt 
stort antal ubetalte regninger og for at sikre, at krav om betaling godtgøres behørigt. 
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3. Fælles erklæring om en personalenedskæring på 5 % 
Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen minder om aftalen om gradvis at nedbringe personalet i stillingsfortegnelsen pr. 1. januar 2013 med 5 %, 
der skal gælde alle institutioner, organer og agenturer, som anført i punkt 27 i den interinstitutionelle aftale af 2. december 2013 om budgetdisciplin, 
budgetsamarbejde og forsvarlig økonomisk forvaltning. 

De tre institutioner minder om, at målåret for fuld gennemførelse af personalenedskæringen på 5 % er 2017. De er enige om, at der skal træffes 
passende opfølgningsforanstaltninger for at gøre status over situationen med henblik på at sikre, at alt sættes ind for at undgå yderligere forsinkelse i 
gennemførelsen af målet om en personalenedskæring på 5 % for alle institutioner, organer og agenturer. 

De tre institutioner ser med tilfredshed på Kommissionens oversigt over konsoliderede data om alt eksternt personale ansat af institutionerne, som 
angivet i budgetforslaget i overensstemmelse med finansforordningens artikel 38, stk. 3, litra b). De opfordrer Kommissionen til fortsat at forelægge 
disse oplysninger, når den fremlægger sine budgetforslag for kommende år. 

Rådet og Parlamentet understreger, at opfyldelsen af målet om en personalenedskæring på 5 % bidrager til besparelser i institutionernes administrative 
udgifter. Med henblik herpå opfordrer de Kommissionen til at indlede en vurdering af resultaterne af dette projekt med henblik på at indhøste erfaring 
til fremtiden. 

4. Fælles erklæring om Den Europæiske Fond for Bæredygtig Udvikling 
For at tackle de underliggende årsager til migration lancerede Kommissionen Den Europæiske Fond for Bæredygtig Udvikling (EFSD) på grundlag af 
oprettelsen af en EFSD-garanti og en EFSD-garantifond. Kommissionen foreslår, at EFSD-garantifonden får bevilget 750 mio. EUR i perioden 2017-
2020, heraf 400 mio. EUR fra Den Europæiske Udviklingsfond (EUF) i løbet af de fire år, 100 mio. EUR fra ENI i perioden 2017-2020 (heraf 
25 mio. EUR i 2017) og 250 mio. EUR i forpligtelses- (og betalings-) bevillinger i 2017. 

Rådet og Europa-Parlamentet opfordrer Kommissionen til at anmode om de nødvendige bevillinger i et ændringsbudget i 2017 for at sikre 
finansieringen af EFSD fra EU-budgettet, så snart retsgrundlaget er vedtaget. 

Rådet og Europa-Parlamentet påtager sig hurtigt at behandle det forslag til ændringsbudget for 2017, som fremsættes af Kommissionen. 
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5. Fælles erklæring om EU-trustfonde og faciliteten for flygtninge i Tyrkiet 
Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen er enige om, at oprettelsen af trustfonde og faciliteten for flygtninge i Tyrkiet bør være gennemsigtig og 
klar og i overensstemmelse med princippet om EU-budgettets enhed, med budgetmyndighedens beføjelser og med målene i de eksisterende 
retsgrundlag. 

De forpligter sig til at tage fat på disse spørgsmål, når det er relevant, som led i revisionen af finansforordningen med henblik på at sikre den rette 
balance mellem fleksibilitet og ansvarlighed. 

Kommissionen forpligter sig til: 

–  jævnligt at underrette budgetmyndigheden om trustfondenes igangværende og planlagte finansieringsaktiviteter (inklusive medlemsstaternes 
bidrag) og operationer 

– i 2017 at fremlægge et arbejdsdokument, der ledsager budgetforslaget for det følgende regnskabsår 

– at foreslå foranstaltninger til fuld inddragelse af Europa-Parlamentet. 

6. Fælles erklæring om landbrug 
Budgettet for 2017 omfatter en række hasteforanstaltninger, der skal bistå landbrugere med at imødegå de markedsvanskeligheder, som de på det 
seneste har oplevet. Kommissionen bekræfter, at margenen under udgiftsområde 2 er tilstrækkelig til at afhjælpe eventuelle uforudsete behov. Den 
påtager sig regelmæssigt at overvåge markedssituationen og om nødvendigt at forelægge passende foranstaltninger for at håndtere de behov, som ikke 
kan dækkes af de bevillinger, der er godkendt i henhold til budgettet. I sådanne tilfælde forpligter Europa-Parlamentet og Rådet sig til at behandle de 
relevante budgetmæssige forslag så hurtigt som muligt. 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om anvendelse af margenen til uforudsete udgifter i 
2017 

14636/16 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om anvendelse af fleksibilitetsinstrumentet til 
øjeblikkelige budgetforanstaltninger til afhjælpning af den aktuelle migrations-, flygtninge- og 
sikkerhedskrise 

14637/16 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om anvendelse af Den Europæiske Unions 
Solidaritetsfond til tilvejebringelse af bevillinger i Unionens almindelige budget for 2017 til 
udbetaling af forskud 

10763/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/2360 af 28. november 2016 om undertegnelse og indgåelse af 
aftalen vedrørende erhvervelse og cross-servicing mellem Den Europæiske Union og Amerikas 
Forenede Stater 
EUT L 350 af 22.12.2016 s. 1-2 

10330/16 

Aftalen vedrørende erhvervelse og cross-servicing mellem Den Europæiske Union og Amerikas 
Forenede Stater (US-EU-01) 
EUT L 350 af 22.12.2016 s. 3-14 

10332/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/2083 af 28. november 2016 om ændring af afgørelse 
2014/486/FUSP om Den Europæiske Unions rådgivende mission om reform af den civile 
sikkerhedssektor Ukraine (EUAM Ukraine) 
EUT L 321 af 29.11.2016 s. 55-56 

13551/16 

Rådets konklusioner om foranstaltninger til at støtte forskere i den tidlige fase, gøre 
videnskabelige karrierer mere attraktive og fremme investeringer i de menneskelige ressourcer 
inden for forskning og udvikling 

15013/16 
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3504. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER/UDVIKLING) den 28. november 2016 i Bruxelles 
IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER  

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 
Rådets konklusioner om den første resultatrapport vedrørende EU's internationale samarbejde og 
udvikling 

14676/16 

Rådets konklusioner om integrering af digitale løsninger og teknologier i EU's udviklingspolitik 14682/16 
Rådets konklusioner om EU's fælles holdning med henblik på andet møde på højt plan i det 
globale partnerskab for effektivt udviklingssamarbejde (GPEDC) (29. november-
1. december 2016 i Nairobi) 

14684/16 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 15/2016: "Forvaltede 
Kommissionen den humanitære bistand til konfliktramte befolkningsgrupper i De Store Søers 
Område i Afrika effektivt?" 

14867/16 

Rådets afgørelse (FUSP) 2016/2082 af 28. november 2016 om ændring af fælles aktion 
2008/851/FUSP om Den Europæiske Unions militæroperation med henblik på at bidrage til at 
afskrække fra, forebygge og bekæmpe piratvirksomhed og væbnede røverier ud for Somalias 
kyster 
EUT L 321 af 29.11.2016 s. 53-54 

13274/16 

Rådets afgørelse om undertegnelse på Den Europæiske Unions og dens medlemsstaters vegne og 
midlertidig anvendelse af en protokol til Euro-Middelhavs-aftalen om oprettelse af en associering 
mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Det Hashemitiske 
Kongerige Jordan på den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af 
Den Europæiske Union 

13947/16 

Protokol til Euro-Middelhavs-aftalen om oprettelse af en associering mellem De Europæiske 
Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Det Hashemitiske Kongerige Jordan på 
den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union 

13949/16 

Rådets konklusioner om energi og udvikling 14839/16 

 


